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Előfizetési ár 

helyben, házhoz hordva: 

Egész évre 12 kor. 
félévre.. ökör.
Negyedévre J kor.

Vidékre, postán küldve: 

Egész évre lókor. 
Félévre 8 kor.
Negyedévre.. . 4 kor.

(KECSKEMÉTI FRISS ÚJSÁG)
független politikai napilap.

Megjelen minden nap 
hétfő és

ünneputáni nap kivételével.

A lap szellemi és anyagi 
részére vonatkozó összes 
dolgok a szerkesztőség és 
kiadóhivatalba intézendők.

A szerkesztésért felelős: H o 11 ósy J á n os. Telefonszám: 141. Laptulajdonos : a Nyomdarészvénytársaság.

Tőkék mozgósítása.
Valahol a nagy idegenben, a Visztula 

mentén, Száva, Drina partján - győzelmes 
harcokban összefolynak egy patakba a vé- 
recskék, amik hős magyar fiaink melléből 
fakadnak. Ezalatt idehaza, a Duna—Tisza- 
partján, a Kárpátok alján- eltéphetetlen lánc
cal fűződnek egybe a polgárok érzelmei egy 
közös gondolatban, amely testvérekké tesz 
valamennyiünket, Ma mind egyek vagyunk. 
Hü fiai ennek az országnak — a mi édes
anyánknak. Nincs áldozat, ami most sok 
volna érette. Ma mi adunk neki, holnap ő 
adja vissza busás kamattal, amit kapott, 
mint ahogy a föld minden belé vetett magért 
tízszeresen, húszszorosán fizet. Nem aján
dékot kér fiaitól, csak kölcsönt a hadvise
lésre. S ezt hallván, egy percig sem szabad 
habozni. Talán meg sem kellett volna várni, 
hanem eléje kellett volna menni és meg
kérdezni mint betegtől szokás mit 
kíván? Eddig mindig mi voltunk azok, akik 
vártunk tőle és kaptunk is, életfeltétele
inket adta napról-napra. De megváltozott az 
idők járása felettünk. Évszázados leszámo
lásnak ideje ez, melyet nemzetek vérrel pe
csételnek meg. Uj korszak küszöbén élünk, 
melynek átmeneti ideje, mindég súlyos meg
próbáltatásokat mér azokra, akik részesek 
benne. Mikor a háború megindult, min
denki tudta, hogy nagy áldozatokat kell 
hozni, értékeket feláldoznia a biztos győ
zelem dicső eredményéért. Fiaink a legna
gyobb kincsüket vitték a harcmezőre, akik 
pedig itthon maradtak azokat most hívja 
a haza segítségül a szükséges anyagi esz
közök megteremtésére.

Hadi kölcsönt bocsát ki nyilvános 
aláírásra a kormány és ennek a megajánlá
sában egyaránt számit a haza gazdag és 
szegény polgáraira, amint egyformán hívta 
zászlaja alá különbség nélkül valamennyi 
hős fiát. Most vegye elő a gazdag az első ré
mületében elrejtett aranyait s a szegény 
megtakarított koronáit, mert minden koc
kázat nélkül a legbiztosabb helyre helyezi 
azokat el.

Becsületes, szép és biztos üzlet ez, 
amely mindenik félnek a legnagyobb elő
nyöket nyújtja: az államot hozzá segíti a 
fegyverek diadalához, polgárait pedig va
gyonuk szaporításához. Ha nem is lát benne 
valaki mást, mint rideg tőkeelhelyezési mó
dot, akkor is ei kell ismernie, hogy hat szá
zalékos biztos kamatozás, a névértékben 
való visszafizetés garantálása mellett oly 
előnyös üzlet, melynél jobbat ma kívánni 
sem lehet, különösen ha hozzátesszük, hogy 
a kibocsátási árfolyam a névérték alatt fog 
megállapittatni, úgy, hogy árfolyam nyere
ségre is van kilátás.

A hadikölcsön tervei szerint a legki
sebb tőkével rendelkező polgár is, ha csak 
50 korona vagyona van már részesed
hetik abban a dicsőségben, hogy segítsé
gére lehet a hazának, társ lehet ebben a 
becsületes üzletben.

A rendkívüli cél érdekében felhasznált 
eszköz rendkivülisége a külső formában is 
kifejezésre jut, amennyiben az ország vala

mennyi adóhivatala és pénzintézete, illetve 
hitelszövetkezete mellett az Osztrák-Magyar 
Bank és összes vidéki fiókjai, valamint az 
ország összes postahivatalai most először 
állanak az állami kölcsön megteremtésének 
szolgálatában.

Uj, mozgósítás ez, a tőkék mozgó
sítása. És amint lelkesedve indult meg a 
harcra kész katonáink millióinak áradata az 
ország legtávolabbi városából és falujából: 
oly lelkesedéssel induljon most meg a pén
zek áradata a harctérre vonult katonák után.

így fogjuk tudni bebizonyítani, hogy 
nem vagyunk méltatlanok az óriási vérál
dozatokra és igy leszünk valóban méltók 
arra, hogy a vállainkon épüljön fel egy uj 
dicső korszak Magyarországra.

Belgrád utolsó napjai. 
Általános támadás a Száva vonalán.

(A K. L. eredeti távirata.)

Újvidék, november lö. Vasárnap reg
gel csapataink általános támadásba 
kezdtek. A haicvonal Zimonytól a Száva 
mentén Obrenovácig terjed. Monitoraink 

i fedezetet nyújtanak Obrenovác felé elő- 
j nyomuló gyalogságunknak. Nehéz tarack

jaink a Száva szerémségi partjáról 
1 lövik a szerbek betonsáncait.

Zimony felől a Kalimegdán os
troma szünetlenül tart. Ekként Belgrád 
sorsa meg van pecsételve; a város 
eleste napok kérdése. A várban csekély 

helyőrség, az élelem és a muníció fogytán.
Újvidékről műszaki csapataink érkeztek 

megszállott területre, hogy helyreállítsák 
megrongált vasutakat, a telefonvezetéket

a

a 
a 
és a postaközlekedést.

Győzelmes harcok Valjevó alatt.
Csapataink

három oldalról bekerítik a szerb hadsereget.
(A K. L. eredeti távirata.)

A déli hadszíntérről hivatalosan jelen
tik : A Valjevótól északra és nyugatra fekvő 
magaslatokon az ellenség, hogy Irénjének 
elvonulására időt nyerjen, előre elkészített 
hadállásokban ismét ellenállást fejt ki. Csa
patainknak, amelyek a fontos harcok és nagy 
fáradalmak ellenére is legjobb kedvben van
nak, már tegnap sikerült kemény har
cok után bevenni az ellenséges had
állásnak kulcspontját, a Kamenica mel
letti magaslatokat, a losnica valjevói ut 
mentén; 580 szerbet foglyul ejtettünk 
és igen sok fegyvert és lőszert zsák
mányoltunk.

Csapataink tegnap este Obrenovác előtt 
Ub-nál és a jautinai hegyhát ellen támadva 
a Kamenicától keletre fekvő és déli irány
ban Stubicáig a rogacica valjevói ut leg
magasabb pontjáig terjedő gerincvonalra 
állottak.

Győzelmes előnyomulásunk Szerbiában.
A szerb földön harcoló vitéz csapa

taink legutóbbi sikerei folytán az ottani 
küzdelmek uj stádiumba jutottak: elkövet
kezett a nyílt harcok sorozata. A szerbek 
eddig előre elkészített hadállásokba vetették 
magukat, kényelmes, biztonságos beton
fedezékekbe, sürü kukoricásba, áthatolha
tatlan falombok mögé. Most szemtöl-szembe 
kerülnek az ádáz ellenségek s ez a körül
mény hős katopáink fölényét alkalmas lesz 
hamarosan bebizonyítani. A döntő jelentő
ségű nyílt harcokra úgy érlelődött meg a 
helyzet, hogy a szabácsi diadal után csa 
patáink két irányban nyomultak előre. A 
szávamenti Obrenovác volt az egyik, 
Valjevó pedig a másik végpontja az 
előnyomulásoknak.

Az első előnyomulás az obrenováci 
országúton történt; szombaton már Obreno- 
vácnái voltak katonáink, aldk a helységet föl- 
tartózhatatlan szuronyrohammal vet
ték be. Gyalogságunk ekkor eléggé meg 
nem becsülhető támogatást nyert a Száván 

| lévő monitorjainktól, amelyek gyilkos tüzet 
' árasztottak az Obrenovácot védeni próbált? 
. szerb csapatokra. A helység elfoglalá

sával egyúttal csapataink birtokába 
jutott a Valjevóba, valamint a Lajko- 
vácból az ország belsejébe vivő vasut- 

’ vonal is. A valjevói vonalon haladó haderőnk 
| útközben elfoglalta Vrelot, majd Ub közsé- 
i get. Ub az obrenovác—valjevói és szabács— 
| ubi országút torkolatánál fekszik s elfogla- 

lásának jelentősége az, hogy immár a szer
bek elől el van zárva a Valjevóból Obre-

| novácig vezető országút.
Csapataink most megszállva tartják 

Macsvát és Posadinát, az Öbrenovácból a 
Ljubovijáig terjedő jókora területet, a sza
bács—losnicai, obrenovác valjevói vasút
vonal!, a Kolubara partját. Ezeken felül, a 
Száván operáló monitorok fedezete 
alatt, nyitva áll a Belgrádba vezető 
országút is.

Visszavertük az oroszokat.
Przemysl védelme.

A várőrség győzelmes kirohanása, 
összeütközés a Kárpátoknál.

(A K. L. eredeti távirata.) 
Brzemysl védelme úgy mint a vár első 

körülzárása alkalmával, ezúttal is a legélén
kebb tevékenységgel folyik. így tegnap az 
őrsereg egy nagyobb kirohanásával 
az ellenséget északra a Rokietnica 
melletti magaslatokig visszaszorította. 
Csapataink ebben a vállalkozásban igen 
csekély veszteséget szenvedtek.

A Kárpátokban az ellenséges kü
lönítményeknek egyes előretöréseit 
könnyűséggel visszautasítottuk.

Az orosz felderítés az ^rcvonal többi 
5 részein sem tud eredményt elérni.

Höfer vezérőrnagy, 
a vezérkar főnökének helyettese.

Nyilatkozat Tisztelettel tudatom a cigarettázó urakkal, hogy a Fiume- 
Triesti MODIANO S. D. gyár a habom által okozott ne
héz viszonyokra való tekintettel a Clubspecialité szivarka- 
hüvely árát 50 fillérre szállította le, a könyvecskés 
szivarkapapir árát pedig 10 fillérre. Azonfölül forgalomba hozott 
egy 4 filléres csomagolású papirl „MODIANO SPECIAL1TÉ" név alatt. 
Halász Ferenc és Modiano Fiume-Triesti gyár vezérképviselője.

Kapható mindenütt!
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A németek újabb térnyerése Flandriában, j 
Győzelem az argonnei erdőben, úgyszintén I 
Coincourtnál és Marsainál. Az oroszokkal 

még folyik a harc.
(A K L. eredeti távirata.)

Berlin, november ló. Nagy főhadiszál
lásról 3 órakor jelentik: A jobbszárnyon 
vívott harcokban tegnap is kedvezőtlen idő
járás miatt csak csekély mértékben halad
tunk. Mialatt fáradságosan előbbre küzdöt
tük magunkat, néhány száz franciát és an
golt foglyul ejtettünk és két géppuskát zsák
mányoltunk.

Az argonnei erdőben egy erős francia 
támaszponton sikerült a francia csapatokat 
szétverni és a hadállást rohammal bevenni.

A franciáknak az a jelentése, mintha 
Coincourtnál és Marsaitól délre egy német 
csapatot összeziláltak volna, koholmány. A 
franciáknak ellenkezőleg itt jelentékeny vesz
teségeik voltak, mig mi egyetlen embert se 
vesztettünk.

Keleten a harcok Kelet-Poroszország 
határán és Orosz-Lengyelórszágban még 
tartanak. Döntés még nein történt.

A legfőbb vezérkar.

Uj és uj milliók a nagy nemzeti kölcsönre. 
Kecskemétvárosa félmillió koronát jegyzett.

Pontos bomba vetés repülőgépekről.
A hadvezetőség illetékes tényezői érde

kes találmányt próbáltak ki a napokban. Két 
magyar mérnök, egy vasgyári igazgató és 
egy robbantószqf-gyári mérnök, akik jelen
leg a harctéren teljesítenek szolgálatot, oly 
készüléket konstruáltak, mely a háború to
vábbi folyamán hadseregünknek óriási előnyt 
biztosit. Megoldották ugyanis a bármily se
bességgel és tetszőleges magasságban ha
ladó repülőgépekről a feltétlen pontos lö- 
vegejtés módját, amennyiben a törvényszerű 
esési görbe érintője és igy az előreesés 
nagysága és irányszöge minden viszonyla
ton felkérestetvén, a műszer mikrométer
csavarja ennek megfelelő állásba hozatik. 
Így a céltárgy idejekorán megjelenik, a mel
léktényezők (légsürüség, ellenszél, páratelt- 
ség stb.) figyelembevétele mellett a találat 
meglepően biztos. A készülék egyszerű és 
annyira automatikusan működik, hogy a 
tévedés úgyszólván ki van zárva. A rob
banóanyag is újdonság s nagyfokú rob
bantó hatása mellett kezelése veszélytelen. 
A modell elkészült s az első próba fénye
sen bevált. Hadvezetőségünk műszaki körei 
lelkesen karolták fel az uj műszert s leg
közelebb több ilyen vészmadár fog megje
lenni ellenségeink feje fölött.

Albert király békét akar.
(A K. L. eredeti távirata.) 

Berlin, november ló. Igen jó brüsszeli 
forrásból jelentik, hogy Belgium és Anglia 
között valóban igen komoly ellentétek van
nak. Albert király már hajlandó arra, 
hogy közvetlenül béketárgyalásokat 
kezdjen Németországgal. Emiatt elhide- 
gült a viszony Albert király és az angol 
hadvezetőség között.

A Kárpátok alatt.
(A K. I. eredeti távirata.) 

Máramarossziget, november 16. Hatal
mas tüzérség és sorkatonaság, köd és le
győzhetetlen hófúvások védik a Kárpátokat. 
Olyan védelmi vonal ez, amelyen lehetet
lenség áttörni. Egy hét óta az összes kár
páti pontokon és igy Delatyn körül is 
— szünetelnek az orosz támadások. Az 
oroszok a kárpáti erősségek megtámadását 
eddig meg sem kísérelték, csak Wiskovnál 
vertek vissza csapataink orosz előőrsöket. 
Delatyn mellett az orosz őrjáratok 
és csapataink mintegy kétszáz méter
nyire vannak egymástól, de eddig 
még nem tüzelnek egyik részről sem.

A Kecskeméti Leszámítoló és Pénzváltó Bank 
R.-társaság, mint a 6 százalékos nemzeti 
hadikölcsön hivatalos jegyzési helye, 
elfogad jegyzéseket az eredeti feltételek mellett hét
köznapokon délelőtt 8 12 óráig, délután 3 5 óráig, j 
vasárnap délelőtt 8—12 óráig. Az Igazgatóság. 1

Gyűlnek, sokasodnak a milliók s gyö
nyörű glédába állnak, mint a mindenható, 
erőt adó, eredményt teremtő hadisten 
a pénz dönthetetlen hadtestei. A küzdő ka
tonákban való hit mellett egy uj, nem ke- 
véshbé magasztos hit ébredez bennünk: a 
bizalom és a remény vagyoni képességünk
ben, anyagi erőforrásainkban. Szivet dobog
tató, vért pezsditő érzés. Amint látjuk, hogy 
a dúsgazdag páncélszekrényei mellett meg
nyílnak a szerény polgári erszények, a kis 
falusi sublódok, előkerülnek a megtakarított 
garasokat őrző házi ereklyék és siet, rohan 
a millió mellett a fillér, siet a nagy, "közös 
forrásba, ahonnét a hadsereg vérkeringé
séhez viszi az állam gondviselő keze. A i 
hadikölcsönre való jegyzések óriási mére
tekben bontják ki a nemzet rejtett értékeit, 
magunk örvendezésére, ellenségeink elkép- 
pedésére. Jogunk van hinni, hogy a ma
gyar baka és a magyar huszár mellé oda
kerül a háború monumentális szoborcso- 
portozatára a magyar polgár is, aki okos 
áldozatkészséggel ömleszt friss vért, friss 
hatalmat az oroszlánbátorsággal küzdő 
izmos karokba.

A város jegyzése.
Kecskemét város közönsége nevében 

a ma délelőtt tizenegy órakor tartott rend
kívüli közgyűlés 500,000 korona értékű hadi
kölcsön kötvény jegyzését határozta el. A 
közgyűlést lelkes szavakkal Sándor István 
polgármester nyitotta meg. A város lelkese- j 
dését és áldozatkészségét a városi tanács , 
és a pénzügyi bizottság összeegyeztette az i 
anyagi viszonyokkal s határozatait a köz- I 
gyűlés elé terjeszti. Felhívta a polgármester 
beszédében a bizottsági tagokat, hogy is
merőseik körében szíveskedjenek odahatni, 
hogy mentői többen járuljanak hozzá a 
hadikölcsön jegyzésének sikeréhez, mert hi
szen a jegyzést a hazafiság, polgári köte
lesség s az üzleti érdek is parancsolja.

A nagy tetszéssel kisért megnyitó be
széd után Dékáuy László helyettes polgár
mester előterjesztette a városi tanács és I 
pénzügyi bizottság részletes jelentését, mely 
szerint jegyezzen a város a helyi pénzinté- I 
zetekben elhelyezett alapok terhére 500,000 
koronát.

Beható és részletes vita indult meg | 
ezután azon kérdés körül, hogy zárolt, vagy i 
szabad kötvény alakjában jegyezzen a város. ! 
Kovács Sándor és Qyörffy Balázs azt aján
lották, hogy 250,000 koronát szabad, 250,000 
koronát zárolt kötvényben jegyezzen a vá
ros, mig Fritz Imre dr., Gy. Papp József I 
és különösen Fuchs Samu a pénzügyi bi
zottság ama határozatát ajánlották elfoga
dásra, hogy az egész kölcsön zároltassék. 
A közgyűlés Sándor István felvilágosítása 
után a pénzügyi bizottság javaslatát fogadta 
el, annál inkább, mert a város bármikor 
kérheti, hogy a zárolt kötvényekkel szaba
don rendelkezzék.

Nagy Imre bizottsági tag hosszabb 
beszéd kíséretében azt indítványozta, hogy 
keresse meg a város a hadikölcsön lebo
nyolítását végző pénzintézeket, hogy az 
államtól részükre megajánlott Vzb'o jutalékot 
adja a polgármester kezelése alatt átló sebe
sült alaphoz. A tárgyhoz Győrffy Balázs, i 
Tárnok József szóltak s a közgyűlés az 
indítványt egyhangúlag elfogadta. Ugyancsak 
Nagy Imre indítványozta, hogy a bizottsági 
tagok világosítsák fel a város közönségét 1 
a hadikölcsön jegyzésének szükségességéről 
s előnyeiről. Az indítványt a közgyűlés el
fogadta s a polgármester ez ügyben holnap 
délutánra értekezletre hivta meg a bizottsági 
tagokat.

Végül a mindvégig nívós, tartalmas 
felszólalásokban bővelkedő közgyűlés a vá
rosi pénztárból 20.000 koronát szavazott meg 
előlegként azon városi tisztviselők részére, 
akik a hadikölcsönből jegyezni óhajtanak.

| Intézetek és magánosok jegyzése.
A mai első jegyzési napon a kecske

méti pénzintézetek utján a következő össze
geket jegyeztek.

A Kecskeméti Leszámítoló- és Pénz
váltóbanknál az első jegyzési napon a kö
vetkező jegyzések történtek: 
Kecskeméti Leszámitolóbank 100,000 K
Fuchs Samu 30,000 l<
Özv Steiningerné Fuchs Berta 10,000 K
Fuchs Emma 10,000 K
Szigeti Adolf kereskedő 15,000 K
Nagy Sándor fűszerkereskedő 10,000 K
Dr. Tóth György ny. kegyesrendi igazgató 5,000 K
Kánitz Mártin százados (a harctéren) 4,000 K
Dr. Egressy Lajos igazgató, főorvos 3,000 K
Kellerman Arnold állatorvos 3,000 K
Özv. Rada Istvánné 4,000 K
Kontra Pálné törzsőrmester neje 2,000 K
Faragó Ilona árvaházi igazgató leánya 3,000 K
Konz Mihály gazdálkodó, Szentkirály 1,500 K
Horváth Antal adóellenőr 1,500 K
Burger Miksa kereskedő 1,000 K
Kegyesrendi főgimnázium Sánta alapitv. 1,000 K
Körösi János üvegkereskedő 500 K
Lusztig Lipótné és leánya 400 K
Simon József üvegkereskedő 600 K
Klein Margit varrónő 700 K
Moór Mór főkántor 300 K

Összesen: 206,500 K
A Kecskeméti Ipari Hitelszövetkezetnél 

jegyeztetett összesen 21,000 K
Takarékpénztár Egyesületnél az intézet 

jegyzésével együtt . 611,750 K
A Népbankban jegyeztek 33,000 K
Kecskeméti Hitelszövetkezetben 30,500 K

J A „Kecskeméti Központi Takarékpénztár" a $ 
£ háborús költségek részbeni fedezésére ki- 2 
$ hocsájtandó6°/o-os adómentes járadék- • 
J kötvények hivatalos jegyzési helyéül $ 
2 van megnevezve. Jegyezni lehet az intézet 2 
5 pénztáránál hétköznap d.e. 8-12,d. u. 2-4-ig. J 
J Vasárnap d. e. 8-12-ig. Az Igazgatóság. *

A 24-36 évesek sorozása.
A kecskeméti születésű és illetőségű, 

valamint az itt tartózkodó vidéki illető
ségű 24 36 évesek sorozása decem
ber 1, 2, 3, 4, 5, 7, 9, 10. és 11-ik 
napjain lesz. A behívók most készülnek, 
részletes hirdetmény pár nap múlva fog 
megjelenni.

Telefon 141 NAPI HÍREK. Telefon m 

Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.
Naptár: 1914. év, november hó 17., kedd. 

Köm kath.: Csodatev. Gergely. — Protestáns: Alfeus. 
Görög-orosz 1914. év, november hó 4.,N. Ivannic.

— Izraelita: 5675. év, Markhesv 28. — Napkelte 7 
óra 8 perc. Napnyugta 4 óra 21 perc. — Nap
hossza 9 óra 13 perc. — Holdkelte 7 óra 3 perc, 
reggel. — Holdnyugta 3 óra 38 perc, délután. — Uj- 
hold 17-én 5 óra 2 perc, délután.

Időjárás: A központi meteorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható Változékony, enyhébb, helyenként csapadék.

Érettségi vizsgálatok a főre 
áliskolában. A főreáliskolai javító és pótló 
érettségi vizsgálatok a kecskeméti állami 
főreáliskolában folyó évi december 18-án 
fognak megtartatni. A vizsgálatokra való 
jelentkezés határideje folyó évi november 25.

Hangverseny a 38-asok javára. 
A Kecskeméti Dalárda és a Kecskeméti Pol
gári Daloskor december 1 én a városi szín
házban hangversenyt rendez, melynek jöve
delméből a Szerbiában küzdő vitéz 38-as 
háziezredünk katonáinak karácsonyi aján
dékot vesznek. Hogy a hangverseny mű
vészi része minél jobban sikerüljön, a pró
bák már megkezdődtek, minden kedden és 
pénteken este fél 9 órakor tartják az Ipar
egyesület helyiségében az Iparos Otthon
ban. A dalárdák elnökségei kérik ezúton is 
a működő tagokat, hogy a hangverseny 
érdekében a próbaórákon pontosan jelen
jenek meg.
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6 százalékos hadikölcsőnre hi
vatalos jegyzési hely a Magyar Ál
talános Hitelbank kecskeméti fiókja.

Kérelem a th. bizottsági ta
gokhoz. A polgármester kéri azon th. bi
zottsági tagokat, akik hajlandók a hadi- 
kölcsön jegyeztetése ügyében házról-házra 
járva agitálni, hogy kedden, folyó hó 17-én 
délután 4 órakor a városháza bizottsági 
termében megjelenni szíveskedjenek.

Házasság. Dékány Dániel és Kéri 
Sárika tegnap esküdtek egymásnak örök 
hűséget a református templomban.

A rendőrtisztek cime. Ismeretes, 
hogy a városi közgyűlés elhatározta, misze
rint az I. oszt, rendőrtisztek cime ezentúl 
irodatiszt, a II. osztályuaké pedig Írnok le
gyen a fizetési osztálynak megfelelően. Ezen 
határozatot a rendőrtisztek magukra sérel
mesnek tartották s a m. kir. belügyminisz
terhez megfellebbezték. Ma érkezett le ez 
ügyben a belügyminiszter döntése, mely a 
föllebbezés elutasításával a közgyűlés hatá
rozatát jóváhagyta.

A bénalábú harcosoknak. Aszódi 
Zsigmondné 20 koronát küldött be szerkesz
tőségünkhöz azzal, hogy ezen összeget béna 
katonák részére műláb beszerzésére kívánja 
fordítani. Köszönettel nyugtázzuk e nemes 
adományt, melyet illetékes helyre juttattunk.

A Vöröskereszt-Egyesületnek 
megindított 1 koronás gyűjtéséhez, mely 
összegből karácsonykor az összes katonai 
kórházak sebesültjeit megvendégelik, a mai 
napon a következő nemesszivű adakozók 
járultak :

Sárkozy Júlia, Kada Elekné, Fuchs Samu, 
Fuchs Samuné, dr. Horváth Mihály, dr. Horváth Mi- 
hályné, Horváth Árpád, Fuchs Emma, Mohácsy La
jos, Mohácsy Lajosné, Mohácsy Miklós, Steíningerné, 
dr. Steiner Miksáné, Györffy Balázs, Györffy Balázsné, 
Rothfeld Ignácné, Mintsek Géza, Mintsek Gézáné, 
Schönberger Ignáczné, SpitzerS. Sándorné, dr Szabó 
József, Tóth Istvánná, dr. Csekey István, Kriskó 
Miklós, Toldy Zoltán, Kovács László, Mizsey Jánosné, 
Mizsey Péter, Mizsey Mókus, Ledniczky István.

A kórházak élelmezése. A kecs
keméti katonai kórházak élelmezése ellen 
több oldalról panaszok merültek fel. E tárgy
ban a honvédelmi miniszter mai napon le
iratot intézett a polgármesterhez, hogy a 
kórházak élelmezését szigorúan vizsgálja felül 
s a tapasztalt mulasztásokról felterjesztést 
készítsen.

518 sebesültet hoztak szombat 
délután a kecskeméti kórházakba a déli harc
térről. A sebesültek között néhány szerb 
is van.

A katonák élelmezése. A pol
gármester kezelése alatt álló külön alapból 
vasárnap reggel 650 katona kapott a ren
des zupán kívül élelmet : szalonnát, kenye
ret és cigarettákat. A nemes cél érdekében 
kérjük a közönséget, hogy a polgármesteri 
alapot továbbra is részesítse támogatásában 
adománvaival. A mai napon a követke
zők adakoztak: Molnár János (Budapest, 
Lónyai-utca) 100 korona, Szél János, özv. 
Gyenes Elekné és özv. Szabó Oyuláné 50 kor.

Koszorumegváltás. Özv. Szilágyi 
Zsigmondné és Szilágyi Mór koszorumeg
váltás címén 100 koronát adományozott, 
felerészben a »Fehér-könyv utján az Izr. 
Jót. Nőegyletnek, felerészben a Kada Gyer
mekotthon céljaira, mely nemes cselekede
tet, mindkét intézmény nevéhen hálás kö
szönettel nyugtázza az elnökség.

Nyilvános köszönet. A Vörös
kereszt Egyesület' hálás köszönetét fejezi 
ki az újabban befolyt adományokért a kö
vetkezőknek :

Grasseli Miklós földmives iskolai igazgató 2 
kidolgozott báránybőr, özv. Simon Jenőné '22 pár 
kapca, 1 drb lepedő, 20 drb szappan. Madari nővé
rek 3 drb trikóing, 2 drb trikónadrág, Bódogh Fe
renc gyógyszerész 2 öltözet ruha 6 drb bot, Pogonyi 
Ferencné 1 vég vászon, Sárközy Júlia papucsanyag. 
Kérészi Lajosné 3 drb hósapka, 3 pár térdmelegito, 
3 pár érnielegitő, 3 pár melegzokni, özv. Katona 
Istvánná 1 vég vászon, özv. Kalesinszkyné 4 drb 
hósapka, 3 pár lábszárvédő, 2 pár meleg harisnya
szár, 3 drb prém, 1 pár posztókamasli, papucsanyag, 
Burján Lászlóné 12 drb férfiing, 12 drb lábravalo, 
10 pár harisnya, 2 drb vánkoshuzat, özv. Steiningerné 
Fuchs Berta 8 drb ing, 1 dunnahuzat, 25 pár harisnya, 
özv. Szűcs Lajosné 50 kgr. fa, 5 kgr. faszén és Fe
kete Ida 3 drb abrosz.

Héjjas Mihály h el vécia-telepi faiskolájából 
eladásra kerül mintegy 100,000db neme

sített gyümölcsfa, u. m.: cseresnye, 
meggy, szilva, körte, alma és barack; 

eladótovábbálOmm. pet
rezselyem, 5 mm. 

sárgarépa, 4 mm. zeller, 
3 mm. saját főzésű szilva

lekvár. Értekezni lehet a helyszínen, 
a haleszi iskola mellett, vagy a tulajdonos lakásán, 

Pinceszövetkezet, Damjanich-utca 3. Telefon: 128.

_______
S ZINHÁZ

X Disznótoros vacsora. Szives tu- 
i domására hozom igen tisztelt vendégeimnek 

és a nagyérdemű közönségnek, hogy folyó 
hó 21én, szombaton este 8 órakor disznó
toros vacsorát adok, melyre ez utón is meg
hívom jóakaró pártfogóimat. Egy teríték ára 
fél liter jó borral 2 korona. Szives pártfo
gást kérve, vagyok tisztelettel Sándor Jó- 
zsefné vendéglős, Csongrádi utca 3. szám. 
/WX/WX/W/X/K/X/X/X/V/X/X/WX/X/X/WW/WWW/X 

Anyakönyvi kivonat.
November 16.

Születések. Horváth Gergely rk. Szorát Mar
git rk. Dudás Borbála rk. Borsos József rk. Pancza 
Érz.sébet rk. Kara Jusztina ref. Domokos József rk. 

( Oláh Ferenc rk. Szarvas István rk. Urbán Miklós 
rk. Víg László rk. Szénási Ilona rk Kullai Emma 
rk. Bajusz Sándor rk. Kovács Mária ref. Csik Antal 
rk. Börönte Margit rk.

Ha Allah úgy akarja...
Legendákat beszélnek a hazatérő sebesültek a 

hős fezes katonáinkról. Haláhnegvetésük nem ismer 
határt. Azt mondják, ha Allah úgy akarja, akkor 
akár a föld alá is bújhatnak, mégis éri őket a golyó. 
Akárhányszor tartalékban van a bosnyák ezred s 
amikor a fronton lévők rohamra medrek, egyszerre 
csak minden szakaszban ott találnak egy-ket fezes 
fajtársat.

— Hát ti, hogy kerültök ide ?
— Nem bírtuk már ki a semmittevést sógor! 

— hangzik mindig a válasz.
Á rohamnál, ha szembekerülnek az ellenséggel 

s ember-ember ellen küzd, legtöbbször eldobják a 
fegyvert s puszta kézzel esnek neki a muszka tor
kának s igy végeznek vele. Alig lehet őket megfé
kezni, ha egyszer belemelegednek. Hiába akarják 
leráncigálni a remegő muszkákról, akik hamarosan 
megadják magukat, a magyar bakák, ők nem hagy
ják magukat:

— Csekaj stari sógor! — mondják s addig 
nem nyugosznak, amig legalább puszta kézzel jól el 
nem püffőlték a rnászkát — utána megadja magát.

A derék muszka végeztével a bosnyák a fegy
verét, mint egy botot a bal válla alá csapja s azután 
cigarettát sodor.

Nikita jóslata.
Egy spalatói szerkesztő, aki Nikita királlyal 

régi jó viszonyban van, igen érdekes- visszaemléke
zést közöl, amelynek aktualitása ma is fennáll.

A belgrádi királygyilkosság után — mondja a 
szerkesztő azt a tanácsot adták Nikitának, hogy 
fiát küldje Belgrádba és koronáztassa királlyá. Állí
tólag az angol udvar is megígérte támogatását és 
kezeskedett a terv sikeréről. Nikita akkoriban napo
kon át gondolkodott a terv fölött, végre azonban 
azt határozta, hogy a vérrel megfertőzött szerb trónra 
nem aspirál és fia érdekében sem tesz semmiféle 
lépést. Nikita tartózkodó magatartásának köszönheti 
a Karagyorgyevics-dinasztia, hogy trónra került. 
Ennek ellenére már a koronázáson éreztették a mon
tenegrói királyi családdal ellenszenvüket, amely ter
mészetesen féltékenységen és félelmen alapult. Da- 
niló trónörököst a koronázási ünnepségen ismétel
ten megsértették és Belgrád utcáin detektivekkel kí
sérték. Petár király, amikor Danilot fogadta, a kö
vetkező kijelentést tette :

Neked aj<ánlották föl, amint hallom, a szerb 
koronát. Tudd meg, hogy én is, mint orosz tábor
nok uralkodom. Atyád is alattvalóm lesz, mint egy 
egyszerű katona!

Ezeket a szavakat nehezen felejtették el Ce- 
tinjében Nikita király éveken át elkeseredéssel és 
felháborodással nyilatkozott Szerbiáról és megjósolta 
ismételten a szerb nép bukását. Kétségtelen, hogy 
a mostani szövetség mögött is régi vágyak és tervek 
lappanganak s a fegyverbarátság abban a percben 
felborul, mikor az egyéni aspirációk újra előtérbe 
nyomulnak.

Jönnek a németek.
Ami szerelmi romantika egy háborúban elő

fordulhat, azt mind a leghangulatosabb és a leg
ügyesebb módon tárja elénk az a megnyerő formájú 

| csinos vígjáték, melynek decens miliőjű jelenetei 
' szombat este általában kellemes hatást keltettek.

Természetes azonban, hogy a német katonákat 
! francia kisasszonyokkal összeházasító darab legszebb 
I karácsonyesti jelenetei is hatástalanok maradtak volna, 
i ha az egyes szerepek nem a legjobb kezekben let- 
i tek volna. Az, hogy a darab szépségeit a legzavar

talanabb harmóniában lehetett élvezni, első sorban 
s a leghatározottabban annak köszönhető, hogy az 
egyes szerepek kivétel nélkül kitűnő kreálókhoz 
jutottak. Mariházy Miklós igazgató és Cséry József a 
két német katonatiszt szerepében nyújtott kitűnő 

; alakítást. Mariházy megjelenésében elegáns, játéká
ban korrekt, hatásában imponáló volt. Kitűnő part
nere volt Cséry, aki jó orgánumával, tiszta, meleg 
hangjával, kifogástalan játékával harmonikusan csat
lakozott Mariházy elsőrangú alakításához.

A két francia kisasszony szerepében Takács 
Mariska és Pálmay Piroska jeleskedett. Takács Ma
riska egyik legelső erőssége a társulatnak, akinek 
hatásos orgánumát, finoman tiszta hangját, mélyen 
átérzett és kidolgozott alakítását a legteljesebb szín
padi egésznek tekinthetjük. Ezelőtt egy héttel Bayer- 
lein nagyszerű Takarodójában mint a szerelmében 
is magasztos és bukásában is impozáns Volkhardt 
Klárit láttuk Takács Mariskát; alakítása a legkifo- 
gástalanabb volt. Ez a mai produkciója méltó társa 
Volkhardt Klári kitünően megjátszott szerepének 
Ott nagy, határozott, odaadó, végzetes szerelmet, itt 
kedves romantikát játszott, melyből azonban ki-kicsil- 
lant a bájos női fenség, mely végeredményben nem 
az akaratoskodásban, hanem a szerelmes odaadás
ban, lelki meghajlásban kulminál. A hatásos szerep 
szépségeit Takács Mariska nagyszerűen kiaknázta 
Kitűnő partnere volt Pálmay Piroska, aki a fiatalabb, 
leányosabb francia grófkisasszony szerepének naiv 
szépségeit a legügyesebben adta vissza.

Két pompásan megjátszott szerep van még 
a darabban : az egyik az öreg gróf, másik a szó
szátyár, hencegő, üres, léha francia „untauglich“ 
ifjú szerepe. Az elsőt Szalóky Dezső tette rokon
szenvessé előttünk elegáns, higgadt, megnyerő és 
kifejező játékával, a másikban Forray Aladár — hogy 
úgy mondjam — valóságos kabinet-alakitást nyúj
tott. A reccselő francia grófocska szerepét, nagysze
rűbb helyen, mint Forray kezében, el se lehetett 
volna képzelni. Ha Forray mindig ilyen jó, akkor 
benne is igazán kitűnő erőt nyert a társulat.

Kisebb szerepekben Verzár, Róna, Tirnovay 
j és mások mind kifogástalanul megállották a helyüket. 
I Az előadás maga gördülékeny volt, a rendező (Mari

házy) és Pécskay ügyelő munkája nem veszett kárba.
A hangulatos, csinos darab, a tudása legja- 

vát nyújtó szinészgárda, a simán gördülő ügyes elő
adás — ismételjük — csak az elismerés sorait vált- 

I hatja ki belőlünk. |/.

■ | Csak a „Kecskeméti Lapok11 ad j j 
! " teljes tudósítást a háborúról! ■ ■

Hadisegély bélyegek.
Annak idején hirt adtunk arról, hogy a postaigazgatás 

az özvegyek és árvák részére külön hadisegély postabé 
lyegeket hozott forgalomba, mégpedig egyenlőre 5 és 10 fillér 
értékben olyformán, hogy ezek mindegyike után az eladás al
kalmával a frankójegy értékén kívül a vevőtől még 2 fillér 
beszedendő. A szóban levő jótékony célra a postaigazgatás az 
árvizbélyegek elnevezése alatt ismert bélyegeket használta fel. 
Amint értesülünk, a szóban levő árvizbélyegek felhasználásával 
kiadott 5 és 10 filléres hadisegély bélyegeken kívül most az 
árvizbélyeg többi értékfajai is mint hadisegély bélyegek kerül
tek forgalomba. Ezekre is a „Hadisegély özvegyeknek és ár
váknak kettő (2) fillér*1 jelzés van nyomva. Míg az 5 és 10 
filléres hadisegély bélyegeket minden postahivatal és érték- 
cikkárus köteles árusítani, addjg a többi értékfajokat csak a

I postahivataloknál kapni.
Használjunk tehát hadisegély postabélye- 

; get. Akárhányszor levelezőlapot vagy levelet adunk a postára, 
gondoljunk derék katonáink hátramaradottjaira és ne sajnál- 
juk azt a 2 fillér többletet, amellyel e nemes cél eléréséhez 

I hozzájárulunk. Ne felejtsük el, hogy nemcsak a 100 és 1000 
koronás adományok biztosítják a magyar társadalomban meg
indult jótékonycélu akciót, hanem tartsuk szem előtt, hogy 
éppen ez a 2 fillér, amely még a szegény ember zsebét 
sem terheli meg, óriási összeget tehet ki, ha milliók és 
milliók gyűjtik.

A nemzeti hadikölcsön hivatalos aláírási helyei Cecskeméten

ffi ffi
Kereskedelmi Iparhitelintézet és Népbank 

Takarékpénztár Egyesület 
Magyar Ált. Hitelbank kecskeméti fiókja 

Központi Takarékpénztár 
Kecskeméti Hitelszövetkezet, posta-épület 
Ipari Hitelszövetkezet, Iparos Otthon 

Leszámítoló- és Pénzváltó-Bank

ffi ffi

A nemzet élete és becsű- A nemzet élete és becsű-

lete a hadikölcsön sikere. lete a hadikölcsön sikere.

ffi
 

ffi ffi ffi

Minden hadikölcsönnel, amit jegyzőnk, az ellenséget verjük!
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Felhívás
a 6"/o-os m. kir. adómentes állami 
járadékkölcsön (hadikölcsön) aláírására.

A m. kir. pénzügyminiszter dicsőségesen harcoló 
hadseregünk számára a nemzethez fordul kölcsönért. 
Hőseink a harctéren vérükkel és életükkel áldoznak a 
győzelemért, de a győzelem eszközeit nekünk kell elő
teremtenünk. A kölcsönért az állam 6" o-os kamatot 
fizet Egy darab 100 koronás köksönkötvény ára azon
nali befizetés esetén csupán 97 korona 50 fillér.

A kölcsönre folyó évi november 16-tól 
(hétfőtől) a rákövetkező hétfőig bezárólag, vagyis 
november 23-ig lehet aláírni a

Kecskeméti

Ipari Hitelszövetkezetnél.
Iparos-Otthon, I. emelet.

Kecskeméti menyecske a szerb harctéren. |
Háborús regény öt fejezetben. Irta: Tóth László.

Bevezetés.
Az élet írja a legszebb regényeket i 

Írja kValther Schulte vöm Brühl kiváló I 
német Író dér Weltburger citnű háborús I 
regényének bevezetőjében. Nagyon igaza 
van. Az élet, főként a mozgalmas, eleven 
iragédiákban gazdag háborús élet szebbnél- 
szebb történeteket komponál. Csak szeme
inket kell nyitva tartanunk, csak füleinket 
kell hegyezni: a téma, a tárgy, az alakok : 
az ölünkbe hullnak. íme, az alábbi kedves I 
történetet is a háború szülte. Tessenek 
figyelemmel olvasni.

I. Előzetes bonyodalmak.
Dudás István is azok között a kato

náink között van, akikre az első napoktól 
kezdve a szerbiai nap süt. Fiatal házas s a 
felesége könnyező szemekkel vált meg tőle. 
Sirt utána s naponkint hosszú levelekben 
panaszolta bánatát. Az itthonvaló élet vál
tozatosságait : a tüntetéseket, a sebesültek 
érkezését s a maga érzéseit: az egyedüllét 
szomorúságát s szürkeségét. A férj azon
ban mindig egy nótát emlegetett leveleiben: 
arról kesergett bennök, hogy nem kap le
velet hazulról. A szüleinek is megírta, hogy 
felesége nem igen gondolhat reá, mert bár 
ő sűrűn küld üzenetet a földpostával 
válasz nem érkezik a levélre. Persze az’ 
öreg Dudásék rátámadtak a menyecskére.

— Hát igy becsülöd meg a fiunkat? 
No nem is fog rád nézni, ha egyszer haza
kerül a Petár országából!

Dudás Istvánná, Sárosi Máriái bán
totta az esett s órákig töprengett az ő 
hosszú, hitvesi szeretettől s hűségtől csö
pögő leveleinek sorsáról. Azután meg azért 
is szomorkodott, mert téli ruhákat is kért a 
férje s nem tudott neki küldeni. Összevásá
rolt ugyan minden téli holmit: érmelegitőt, 
hósapkát, hasmelegitőt, pakolt mellé szűz
dohányt, meg csokoládét, de a lelketlen 
posta a legmeginditóbb könyörgésre is 
hajthatatlan maradt s nem továbbította a 
küldeményt. Dudás István ezt is megírta a I 
szüleinek, hogy tudniillik hasztalan kért téli 
ruhát, mire a menyecske újabb alaptalan 
gyanúsításokat volt fénytelen tűrni.

Tűrt, ameddig tűrhetett, de egyszer 
megsokalta a szerbiai levélvárást s az itthon- 
valók gyanús szempillantásait. Sok belső 
küzdelem után abban állapodott meg ma
gával, hogy felkeresi férjét a harctéren, 
hogy hűségéről biztosítsa. Hirtelen bevá
sárolt, becsomagolt s büszkén mondogatta 
az ismerősöknek:

Megyek az uramhoz Szerbiába.
Persze erre meg ki is nevették, az 

okosabbak pedig felvilágosították, hogy asz- 
szonynépnek lehetetlen a harctérre jutni. 
Dudás Istvánné Sárosi Mária azonban asz- 
szony a talpán. Győrffy főjegyző úrnak is I 
bejelentette utazását s október végén vo
natra ült.

II. Pásthy őrnagy autója.
Napokig tartó fárasztó utazás után a 

boszniai Tuzláig ért a menyecske. Tanács
talanul ődöngött a furcsa bosnyák faluban, 
ahol különböző egyenruhás katonák voltak 
s mindnyájan nagyon megnézték s kérésére 
a katonafőparancsnoksághoz vezették Ott I

előadta a sorát, miért akar találkozni az 
urával, de a szigorú generálisok azt fe
lelték, hogy azXira messze van innen, tasut 
arra nem jár s a tűzvonalba asszony nem 
juthat. Szomorú szívvel nyugodott meg a 
menyecske e legfőbb akaratban s megelé
gedett annak konstatálásával, hogy ő hű 
az urához, meg is akarta látogatni, de nem 
lehetett. Lelkiismeretét azonban teljesen meg
nyugtatta. Lemondóan ballagott vissza az 
állomásra, mégegyszer végignézett a szép 
tiroli katonákon. A vasútnál egy autó vára
kozott, a soffőr szundikált az ülésen. A 
menyecske lelkében feltápászkodott a remény 
lehullott csillaga s bátran megkérdezte a 
softort:

— Nem vinne el engem a harctérre?!
Nem vihetem lelkem, mert én ka

tonatiszteket viszek oda s mindjárt itt lesz 
az autó gazdája is.

Pedig nagyon szeretnék a harctérre 
jutni. Megakarom látogatni az uramat, aki
nek sok levelet Írtam hazulról s aki egyet 
sem kapott meg. De hát a generális urak 
nem engedik meg, hogy meglátogassam, 
hát hazamegyek.

H< való lelkem kérdezte a soffőr.

Van szerencsém a t. kereskedő 
urak és a nagyközönség szives 
tudomására hozni, hogy meg
érkezett a hi rés és kitűnő jó 

erdélyi dió. 
Kapható BenderM. cégnél
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Kiadó lakás.

Kecskemétre.
— Az én gazdám is odavalósi.

Akkor megvárom, hátha tud vala
mit az uram felől — felelte a menyecske. I 
Letelepedett a soffőr mellé, beszélgettek a , 
högyes Szerbiáról, bosnyák lányokról s a i 
komitácsikról. A vonat elrobogott s nemso
kára megjelent az automobil tisztje: Pásthy 
őrnagy. Szépen elmondta neki is a valódi 
körülményeket, a levelek s a csomag ag
gasztó sorsát s kérte, vigye el a 29-esekhez. 
Az őrnagy ur, ismerjük itthon is, jószivű , 
katona, akit nagyon meghatott a hitvesi hű
ség ilyen megnyilatkozása. Felvette a me
nyecskét s igazolványt adott neki, hogy a j 
tűzvonalba jusson. Mint élelmezési intendáns ; 
a 29-ik népfölkelő ezredhez vitte az asszonyt, 
ahol kisült, .hogy Dobos István a 29-ik hon
véd gyalogezredben szolgál. Az autó ide is . 
elvitte az asszonyt. (Folyt, köv.) ,

Batthyány-utca 6. sz. alatt 5 szobából 
álló ú r i I a k á s üvegezett folyosóval, mel
lékhelyiségekkel, villanyvilágítással, pincével, 

I istállóval és kocsiszínnel együtt azonnal 
kiadó. Tudakozódhatni Szél Jánosnál, 
Munkácsy-utca 29. szám alatt. 10778

1915. május elsejére kiadó egy nagy
iizlethelyiségmezzaninnal, 
a piac legforgalmasabb pontján.

Értekezni lehet SZIGETI L1PÓT 
gépraktárossal, (régi itcéspiac) Arany 
János-utca 6. szám alatt. Telefon 169. 10826

Kiadó lakás.
Csongrádi-utca és Tatay-tér sarkán levő 

házamnál a Katona József-utcán két utcai 
szoba, konyha és kamrából álló lakás, 
mely üzlethelyiségnek vagy raktárnak, 
esetleg irodának is alkalmas, azonnal 
kiadó. Értekezhetni ugyanott a tulajdonos 
Bódogh Ferenc gyógyszerésszel. losoó

Kérelem.
A Kada Gyermek Otthon és Auguszta Böl

csőde állandó felügyelő-bizottsága ezennel felkéri 
alant jegyzett urhölgyeket, hogy az özv. Kada Elekné 
Öméltósága védnöksége alatt álló Napközi Otthon 
novemberi felügyeletét elvállalni és az intézetet párt
fogásukban részesíteni szíveskedjenek. A felügyelő
bizottság nevében: Sándor István, dr. Fodor Jenőné, 
özv. Zombory Lászlóné, Sándor Istvánné, özv. Pa- 
taky Imréné, Révész István, dr. Kiss János, Pócsy • 
Blanka, Vas Eisen Rezső, dr. Egressi Lajos.

November 17-én: özv. Vágner Andrásné, Kiss 
Béláné, Katona Mihályné.

November 18-án: Győrffy Balázsné, Győrffy | 
Pálné, özv. Pócsy Györgyné.

November 19-én: dr. Holczer Zsigtnondné, 
Hantos Lászlóné, dr. Donáth Józsefné.

November20-án: Stein Lajosné, Littauer Mórné, 
Lengyel Jakabné.

November 21-én: dr. Joó Gyuláné, Kérészyné, 
dr. Hajdú Györgyné.

November 22-én: dr. Kiss Jánosné, özv. Far
kas Zoltánné, Pásthy Jánosné.

November 23-án: özv. Kecskeméti Sándorné, * 
Varga Adolfné, Nagy Juliska.

November 24-én: Gazsó Rezsőné, Stoffa Já
nosné, Németh Lászlóné.

November 25-én: Csabay Gyuláné, özv. Sághy 
Mihályné, Farkas Ignácné.

November 26-án: dr. Tassy Józsefné, Trum- 
mer Antalné, dr. Damó Zoltánné.

November 27-én. özv. Magyarné, Balogh Já
nosné, Csabay Jánosné

November 28-án: Fuchs Samuné, Kecskeméti 
Adolfné, dr. Bárány Józsefné.

November 29-én: dr. Dömötör Lajosné, Haj- 
nóczi Ivánné, dr. Metzner Sándorné.

November 30-án: dr. Szabó Ivánné, dr. Kecs
keméti Lajosné, dr. Buday Dezsőné

Könyvelőnő 
az esti órákban 5-7 óra között 
irodai munkára vállalkozik. 
Bővebb felvilágosítás nyerhető Csongrádi
utca 20. szám, vagy e lap kiadóhivatalában

Deczember hó 1-től
3 hónapos tan folyamot nyitunk 
szabás- és varrásból 
úrileányok részére. Tanítási idő: 
délelőtt 9-től 12 óráig, délután 2-től 5 óráig. 

Éried Nővérek, Csongrádi-utca31.
Eladó szőlő.

Közel a városhoz, az árvaház közelében 
fekvő kitűnő bortermő és jókarban levő 
szőlő szabadkézből eladó. Értekezni 
lehet a tulajdonossal Sétatér-utca 16. ujszám 
Bognárnak vagy oszlopoknak alkalmas 
80 szál talpon álló akác- és szilfa 

katonasághoz bevonulás miatt olcsón 
eladó ifjú Balog János úr nagybudai utón 
levő birtokán, a várostól 6 és fél kilométerre. 
Értekezhetni Nagy Imre bognárnál, V 
kerület, Pacsirta-utca 2. sz. 10843

Fülöp és Társa porosz kőszén, koksz és tűzifa nagybani képvi
Telefon: 230. Kecskemétéi!, Kisvásári-utca 8. szám. Telefon: 230.
Tudatjuk a t. közönséggel, hogy a porosz szénnek szállítása részben 
megindult. Megrendeléseket rögtön házhoz szállítunk. 
Tűzifát ölszámra a városi erdőhivatal árai szerint számítjuk. 
Elsőrendű diókokszból állandó nagy raktár!
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